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MENU

RÝCHLY PREHĽAD

p : telefónne tlačidlo + : joystick nahor - : joystick nadol
C : stred joysticku m : tlačidlo Mesh Intercom

Typ Operácia Tlačidlo Trvanie

Základné
operácie

Zapnutie p & C Podržte 1 sekundu

Vypnutie p & C Jedno stlačenie

Zvýšenie/zníženie hlasitosti + or - Jedno stlačenie

Telefón

Párovanie telefónu p Podržte 5 sekúnd

Prijatie hovoru p or C Jedno stlačenie

Ukončenie hovoru
p Jedno stlačenie

C Podržte 2 sekundy

Odmietnutie hovoru C Podržte 2 sekundy

Rýchla voľba p Dvojité stlačenie

Prehrať/pozastaviť hudbu C Podržte 1 sekundu

Ďalšia/predchádzajúca skladba + or - Podržte 1 sekundu

Siri alebo Google Assistant p Jedno stlačenie

Mesh Int
ercom™

Zapnutie/vypnutie Mesh Intercom m Jedno stlačenie

Stlmenie/zapnutie mikrofónu m Podržte 1 sekundu

Výber kanála m Dvojité stlačenie

Vytváranie skupiny Mesh m Podržte 5 sekúnd

Žiadosť Mesh Reach-Out m Trojité stlačenie

Reset Mesh m Podržte 8 sekúnd

Wave Intercom™

Zapnutie Wave Intercom m Dvojité stlačenie

Vypnutie Wave Intercom m Jedno stlačenie

Prepnutie na Mesh Intercom C Jedno stlačenie

Konfiguračná ponuka C Podržte 10 sekúnd

Riešenie problémov Obnovenie výrobných nastavení p
Podržte 10 sekúndReset chyby p & C Podržte 10 sekúnd
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PRED ZAČATÍM

Aplikácia Sena Motorcycles

Stiahnite si aplikáciu Sena Motorcycles z
obchodu Google Play alebo App Store.

Aplikácia WAVE Intercom

Stiahnite si aplikáciu WAVE Intercom z
obchodu Google Play alebo App Store.

Podrobné informácie o Wave Intercom nájdete v používateľskej
príručke Wave Intercom na stránke sena.com.



KLIKNUTÍM NA
ĽUBOVOĽNÚ SEKCIU
ZAČNETE

MONTÁŽ ZÁKLADNÉ OVLÁDANIE RIDEGLOW LED

O 60X

PÁROVANIE
SO ZARIADE
NIAMI
BLUETOOTH

POUŽÍVANIE SO SMARTFÓNOM
MESH INTERCOM

WAVE INTERCOM BLUETOOTH
INTERCOM UNIVERZÁLNY INTERCOM

BRÁNA INTERCOM MULTITASKING
ZVUKU FM RÁDIO

HLASOVÉ OVLÁDANIE AKTUALIZÁCIA FIRMWARU RIEŠENIE PROBLÉMOV
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01 O 60X

Hlavné
vlastnosti

• Mesh Intercom 3.0 s lepšou kvalitou
zvuku, stabilnejším pripojením a dlhšou
dobou hovoru • Dvojitá verzia Mesh: Mesh
2.0 pre spätnú kompatibilitu • Kompatibilita
s Wave Intercom • Dvojjadrový procesor s
paralelnou architektúrou pre maximálny
výkon pri súčasnom pripojení k viacerým
zariadeniam a lepší multitasking zvuku •
Potlačenie hluku založené na AI • Vylepšené
hlasové ovládanie • Prémiový zvuk BOSE •
Vymeniteľné kryty • Mapovanie tlačidiel •
Magnetický držiak • Vodoodolnosť IPX7 •
Bluetooth verzia 5.3 • Aktualizácia firmvéru
Over-the-Air (OTA) • Automatické
zapnutie/vypnutie • Detekcia cudzieho
predmetu v USB porte
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Vlastné tlačidlo 1

Tlačidlo Mesh Intercom
Vlastné tlačidlo 2
Dynamická LED
Telefónne tlačidlo

Stavová LED
Joystick
LED nabíjania
Nabíjací port USB-C

Mapovanie tlačidiel

Funkcie tlačidiel môžete prispôsobiť v aplikácii Sena Motorcycles.

Predvolené nastavenia: • Vlastné tlačidlo 1:
ďalšia skladba (jedno stlačenie) • Vlastné
tlačidlo 2: prehrávanie/pozastavenie hudby
(jedno stlačenie)
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Obsah balenia

60X Vymeniteľné kryty Držiaky na prilbu a
reproduktory

Lepiace montážne doštičky 3,5 mm audio
adaptér Podložky pod reproduktory

Suché zipsy pre reproduktory Mikrofóny na
husom krku Káblové mikrofóny

Návleky na mikrofón Suché
zipsy pre mikrofóny na husom
krku

Suché zipsy pre
káblové mikrofóny

Držiaky mikrofónov
na husom krku

Suché zipsy pre držiaky
mikrofónov na husom krku
Nabíjací kábel USB-C
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02 MONTÁŽ

Hlavná jednotka a držiaky

Držiak na prilbu

Montáž

Demontáž
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Lepiaca montážna doštička

1. Vyberte montážnu
doštičku z držiaka na prilbu.

2. Vložte doštičku.



MENU

Reproduktor
y



MENU

3,5 mm audio adaptér

+ * �Slúchadlá do uší nie sú
súčasťou balenia.

1. Odpojte reproduktory.

2. Pripojte adaptér.
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Mikrofón

Mikrofón na husom krku
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Káblový mikrofón
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Vymeniteľné kryty

Demontáž Montáž
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03 ZÁKLADNÉ
OVLÁDANIE

1x Tap Stlačte tlačidlo určený
početkrát
1s Stlačiť a podržať Stlačte a podržte
tlačidlo určený čas

1 " " Hlasová výzva

2 " " Hlasový príkaz

LED
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Nabíjanie

Nabíjací port

Nabíjanie

Úplne nabité

Úplné nabitie trvá 1,5 hodiny.

• 60X podporuje rýchle nabíjanie – 20 minút nabíjania
poskytne 4 hodiny Mesh Intercom alebo 6,5 hodiny
Bluetooth Intercom. • 60X podporuje bezdrôtové
nabíjanie pomocou Qi certifikovaných nabíjačiek.
Úplné nabitie trvá pri 20 °C 5 hodín. Rýchlosť
bezdrôtového nabíjania sa môže líšiť podľa nabíjačky
a prostredia. • Pri detekcii cudzieho predmetu zaznie
vysoký zvukový signál a rozbliká sa červená LED. •
Možno použiť aj USB nabíjačku tretej strany, ak je
schválená FCC, CE, IC alebo iným miestne uznávaným
regulačným orgánom. • Použitie neschválenej
nabíjačky môže spôsobiť požiar, výbuch, únik
kvapaliny alebo iné nebezpečenstvá a môže skrátiť
životnosť alebo zhoršiť výkon batérie.

Zapnutie Vypnutie

• 60X prejde do režimu spánku, ak zostane 2 minúty
bez pohybu. • Ak sa do 3 dní zaznamená pohyb, 60X
sa prebudí. V opačnom prípade sa po 3 dňoch úplne
vypne. • Túto funkciu zapnete alebo vypnete v
nastaveniach zariadenia v aplikácii Sena Motorcycles
pomocou položky Auto On/Off.
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Hlasitosť

Konfigurácia

Vstúpiť do konfigurácie

1 "Konfiguračná ponuka"

Navigovať Potvrdiť

04 RIDEGLOW LED

Funkcia RideGlow využíva dynamickú LED na indikáciu
aktuálneho stavu zariadenia alebo na zobrazovanie
svetelných efektov počas jazdy. Farbu a vzor svetelného
efektu môžete prispôsobiť v aplikácii Sena Motorcycles.

Dynamická LED pre RideGlow

Stavová LED
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05 PÁROVANIE SO ZARIADENIAMI
BLUETOOTH

Pri prvom použití 60X s inými zariadeniami
Bluetooth je potrebné zariadenia spárovať. 60X
možno spárovať s viacerými zariadeniami vrátane
dvoch mobilných telefónov a jedného GPS.
Súčasne však podporuje iba jedno ďalšie zariadenie
spolu s mobilným telefónom.

Párovanie telefónu

1 "Párovanie telefónu"

• Pri prvom zapnutí 60X alebo po reštarte po obnovení
výrobných nastavení sa 60X automaticky prepne do režimu
párovania telefónu. • Párovanie telefónu zrušíte stlačením
ľubovoľného tlačidla.
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Párovanie druhého mobilného telefónu

1 "Konfiguračná ponuka" 1 "Párovanie
druhého mobilného telefónu"

Párovanie GPS

1 "Konfiguračná ponuka" 1 "Párovanie GPS"
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Párovanie akčnej kamery

Spárovanie 60X s akčnou kamerou umožňuje nahrávať
zvuk z konverzácií Mesh Intercom a Bluetooth Intercom.
Pomocou mikrofónu náhlavnej súpravy môžete tiež
používať hlasové príkazy akčnej kamery.

• Podrobné pokyny k hlasovým príkazom nájdete v
používateľskej príručke vašej akčnej kamery.

Párovanie
zariadenia

1. Prepnite akčnú kameru
do režimu párovania
Bluetooth.

1 "Konfiguračná ponuka"

3. 4. Počkajte, kým zaznie hlasová výzva.

1 "Párovanie akčnej kamery" 1 "Náhlavná súprava
je spárovaná. Zariadenie je pripojené."

• Po spárovaní s akčnou kamerou sú hudba a FM rádio deaktivované.
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06 POUŽÍVANIE SO SMARTFÓNOM

Uskutočňovanie a prijímanie hovorov

Prijať hovor Ukončiť hovor

Odmietnuť
hovor

Siri alebo Google Assistant

Povedzte „Hey Siri“, „Hey Google“ alebo stlačte telefónne
tlačidlo a aktivujte Siri alebo Google Assistant.



MENU

Rýchla voľba

Nastavenie rýchlych volieb

Predvoľby rýchlej voľby môžete nastaviť v
aplikácii Sena Motorcycles.

Použitie rýchlej voľby

1. Otvorte ponuku rýchlej voľby. 2. Prechádzajte medzi
predvoľbami rýchlej voľby dopredu alebo dozadu.

1 "Rýchla voľba" Opätovné vytočenie
posledného čísla ②
Rýchla voľba
(1→2→3) ③ Zrušiť

3. Stlačením telefónneho tlačidla alebo stredu joysticku potvrďte voľbu.

1 "Rýchla voľba #"

Hudba

Prehrať/pozastaviť hudbu Ďalšia/predchádzajúca skladba
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07 MESH INTERCOM

60X ponúka dva režimy Mesh Intercom: • Open
Mesh™ pre otvorenú skupinovú komunikáciu. •
Group Mesh™ pre súkromnú skupinovú
komunikáciu.
Open Mesh

Group Mesh
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Prepnutie verzie Mesh

Prepnutie na Mesh 2.0 pre spätnú kompatibilitu

Mesh 3.0 je najnovšia technológia Mesh Intercom. Ak
však chcete komunikovať so staršími produktmi
používajúcimi Mesh 2.0, prepnite v aplikácii Sena
Motorcycles na Mesh 2.0.

Open Mesh

Na každom zo 6 dostupných kanálov môžete voľne komunikovať s
prakticky neobmedzeným počtom používateľov. Predvolený kanál
Mesh Intercom je 1.

Zapnutie/vypnutie Mesh
Intercom

1 Zap.: „Mesh intercom on,
Open Mesh, channel 1“

1 Vyp.: „Mesh intercom off“
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Stlmenie/zapnutie
mikrofónu

Počas komunikácie cez Mesh Intercom stlačte tlačidlo Mesh
Intercom na 1 sekundu a stlmte alebo zapnite mikrofón.

1 Stlmenie: „Mic off“

1 Zapnutie: „Mic on“

Výber kanála

1. Otvorte nastavenie kanála. 2. Prechádzajte medzi kanálmi.

1 "Nastavenie kanála, 1" 1 "#"

3. Potvrdiť and save the channel.

1 "Kanál je nastavený, kanál #"

• Kanál sa automaticky uloží, ak na konkrétnom
kanáli 10 sekúnd nestlačíte žiadne tlačidlo. •
Kanál zostane uložený aj po vypnutí 60X.
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Group Mesh

Pomocou Group Mesh môžete vytvoriť súkromnú
komunikačnú skupinu až pre 24 účastníkov.

Vytvorenie Group Mesh

1. Users (You, A, and B) enter the mesh grouping by
pressing the Tlačidlo Mesh Intercom for 5 seconds while
staying in the open mesh. They don't need to be on the
same open mesh channel to create a group mesh
together.

1 "Vytváranie skupiny
Mesh"

2. Po dokončení vytvárania skupiny sa zariadenie
automaticky prepne z Open Mesh do Group Mesh.

1 "Group Mesh"
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• Ak chcete vytváranie skupiny Mesh zrušiť, stlačte tlačidlo Mesh Intercom.

• Ak sa vytváranie skupiny Mesh do 30
sekúnd úspešne nedokončí, používatelia
počujú hlasovú výzvu „Grouping failed.“

Pripojenie k existujúcej skupine Group
Mesh

Ak ste v Group Mesh, môžete pozvať ďalších používateľov
z Open Mesh, aby sa pripojili k skupine.

Už ste v Group Mesh s A a B a ostatní
používatelia C a D sú v Open Mesh.
1. Vy a ostatní používatelia C a D vstúpite do vytvárania
skupiny Mesh stlačením tlačidla Mesh Intercom na 5
sekúnd.

1 "Vytváranie skupiny
Mesh"



MENU

2. Po dokončení vytvárania skupiny sa ostatní používatelia C a
D automaticky pripoja do Group Mesh a opustia Open Mesh.

1 "Group Mesh"

Noví účastníci (C a D)

• Ak sa vytváranie skupiny Mesh do 30 sekúnd
úspešne nedokončí, aktuálny používateľ (Vy) počuje
dvojité pípnutie s nízkym tónom a noví používatelia
(C a D) počujú hlasovú výzvu „Grouping failed.“

Prepínanie Open/Group Mesh

Medzi Open Mesh a Group Mesh môžete
prepínať bez resetovania Mesh.

Open
Mesh

Group
Mesh

Skupinový kanál

Open Mesh

1 "Open Mesh"

Group Mesh

1 "Group Mesh"

• Ak ste sa nikdy nezúčastnili Group Mesh, medzi
Open Mesh a Group Mesh nemôžete prepínať. Zaznie
hlasová výzva „No group available.“
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Žiadosť Mesh Reach-Out

Vy (volajúci) môžete odoslať žiadosť Mesh Reach-Out a požiadať
blízkych* priateľov, ktorí majú Mesh Intercom vypnutý, aby ho
zapli.
1. Ak chcete odosielať alebo prijímať žiadosti Mesh Reach-Out,
musíte túto funkciu povoliť v aplikácii Sena Motorcycles.

2. Žiadosť Mesh Reach-Out môžete odoslať pomocou
tlačidla Mesh Intercom alebo aplikácie Sena Motorcycles.

1 Volajúci: „Mesh
reach-out request“

1 Blízki priatelia: „Mesh
intercom requested“

3. Priatelia, ktorí prijmú žiadosť Mesh Reach-Out,
musia svoj Mesh Intercom zapnúť manuálne.

* Až 100 m v otvorenom teréne

Reset Mesh

Ak 60X resetuje Mesh počas Open Mesh alebo Group
Mesh, automaticky sa vráti do Open Mesh na kanál 1.

1 "Reset Mesh"
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08 WAVE INTERCOM

Wave Intercom umožňuje otvorenú komunikáciu
pomocou mobilných dát. Podrobné informácie nájdete v
používateľskej príručke Wave Intercom na stránke
sena.com.

Otvorte aplikáciu WAVE Intercom a potom dvakrát stlačte tlačidlo
Mesh Intercom, aby ste sa pripojili k Wave Intercom.

• Pred spustením Wave Intercom musíte otvoriť aplikáciu.

1 Zap.: „Zapnutie Wave Intercom“ 1 Vyp.: „Vypnutie Wave Intercom“

Po spustení Wave Intercom sa automaticky pripojíte k
používateľom v zóne Wave. Zóna Wave má polomer 1
míľa v Severnej Amerike a 1,6 km v Európe.
Wave Intercom ukončíte jedným stlačením tlačidla Mesh Intercom.
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Prepínanie medzi Wave Intercom a Mesh Intercom

Medzi Mesh Intercom a Wave Intercom môžete
jednoducho prepínať jedným stlačením stredu joysticku.

1 Wave → Mesh: „Vypnutie
Wave Intercom. Mesh
Intercom on.“

1 Mesh → Wave:
„Mesh Intercom off.
Zapnutie Wave
Intercom.“

• Počas používania aplikácie je Bluetooth
Intercom dočasne deaktivovaný.
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09 BLUETOOTH INTERCOM

Párovanie Bluetooth Intercom

Do zoznamu párovania Bluetooth Intercom môžete pridať
až 3 náhlavné súpravy bez ohľadu na ich model.

Použitie QR kódov

1. Spárujte mobilný
telefón s 60X.

2. Každý používateľ
otvorí aplikáciu Sena
Motorcycles a stlačí „QR
Pairing“.

4. Stlačte Save a prejdite do ponuky „Bluetooth
Intercom“, kde skontrolujete zoznam párovania.
5. Stlačte názov zariadenia, s ktorým sa chcete
spárovať.

6. Ak chcete pridať ďalšie náhlavné súpravy, postup
zopakujte.

• QR Pairing je kompatibilné s modelmi s Bluetooth verzie 3.0
alebo novšej. Ďalšie informácie nájdete na sena.com.
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Použitie tlačidiel

QR párovanie sa dôrazne odporúča, ale ostatné náhlavné
súpravy môžete spárovať aj pomocou joysticku.

1. Na oboch zariadeniach stlačte a podržte stred joysticku 5
sekúnd, aby ste súčasne vstúpili do režimu párovania
Intercom.

2. Počkajte na dokončenie párovania. Po spárovaní
sa vytvorí Bluetooth Intercom spojenie.

3. Ak chcete spárovať ďalšiu náhlavnú súpravu, zopakujte vyššie uvedený
postup.

• V závislosti od okolitých bezdrôtových
signálov, napríklad Wi‑Fi, to môže chvíľu
trvať. • Párovanie Intercom zrušíte
stlačením stredu joysticku na 60X.
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Zoznam párovania Bluetooth Intercom

• Spárované náhlavné súpravy sa pridajú do
zoznamu párovania Bluetooth Intercom v 60X.
Zoznam skontrolujete stlačením „QR pairing“ v
aplikácii Sena Motorcycles. • Zoznam párovania
Intercom funguje podľa princípu posledný spárovaný
= prvý použitý. Ak je 60X spárovaný s viacerými
náhlavnými súpravami, naposledy spárovaná
súprava sa nastaví ako prvý Intercom priateľ.

Prvý I
nterco
m
priateľ

Prvý I
nterco
m
priateľ

Prvý I
nterco
m
priateľ

Prvý I
nterco
m
priateľ

Druhý
Interc
om
priateľ

Druhý
Interc
om
priateľ

Druhý
Interc
om
priateľ

Druhý
Interc
om
priateľ

Tretí I
nterco
m
priateľ

Tretí I
nterco
m
priateľ

Tretí I
nterco
m
priateľ

Tretí I
nterco
m
priateľ
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Obojsmerný Intercom

Spustenie/ukončenie rozhovoru s Intercom priateľom

Prvý Int
ercom
priateľ

Druhý
Intercom
priateľ

Tretí Int
ercom
priateľ

Prvý Int
ercom
priateľ

Druhý
Intercom
priateľ

Tretí Int
ercom
priateľ

Prvý Int
ercom
priateľ

Druhý
Intercom
priateľ

Tretí Int
ercom
priateľ

HD Intercom

Obojsmerný Intercom vždy pracuje v režime HD pre
vyššiu kvalitu zvuku. Pri prechode na viacstranný
Intercom sa režim HD dočasne deaktivuje.
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Viacstranný Intercom

Viacstranný Intercom umožňuje skupinovú komunikáciu
až s tromi ďalšími Intercom priateľmi súčasne.

Na rozdiel od predchádzajúcich modelov Sena si 60X počas
viacstranného Intercomu zachováva pripojenie k telefónu.

Spustenie trojstranného Intercomu

Jeden účastník musí súčasne vytvoriť dve
nezávislé obojsmerné Intercom spojenia.
1. Spárujte svoju náhlavnú súpravu s dvomi ďalšími Intercom
priateľmi a pridajte ich do zoznamu párovania Bluetooth
Intercom.

Prvý Int
ercom
priateľ

Druhý I
nterco
m
priateľ

2. Raz stlačte stred joysticku a začnite
rozhovor s B.
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3. Počas rozhovoru s B dvakrát stlačte stred joysticku a
začnite ďalší Intercom rozhovor s A. Prípadne môže A
začať Intercom spojenie tým, že vám zavolá.

4. Teraz môžete Vy, A a B viesť skupinový
rozhovor v trojstrannom Intercome.

Spustenie štvorstranného
Intercomu

Každý účastník môže vytvoriť až dve nezávislé
obojsmerné Intercom spojenia. Keďže už ste pripojení k A
a B, A alebo B musí vytvoriť obojsmerné Intercom
spojenie s C a prepojiť všetky spojenia.

Teraz môžete Vy, A, B a C viesť skupinový
rozhovor v štvorstrannom Intercome.
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Ukončenie viacstranného
Intercomu

Viacstranný Intercom môžete úplne ukončiť
alebo odpojiť jedno z Intercom spojení.
Ukončiť všetky Intercom spojenia

Odpojiť jedno z Intercom spojení

[ Odpojiť B, prvého
Intercom priateľa ]

[ Odpojiť A, druhého
Intercom priateľa ]

• Pri štvorstrannom Intercome odpojenie druhého
Intercom priateľa A zároveň odpojí tretieho účastníka
C, pretože C je k vám pripojený cez A.
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10 UNIVERZÁLNY INTERCOM

Univerzálny Intercom umožňuje komunikáciu
s náhlavnými súpravami iných značiek, ak
podporujú Bluetooth Hands-Free Profile (HFP).

Párovanie univerzálneho Intercomu

1 "Konfiguračná ponuka" 1 "Párovanie univerzálneho Intercomu"

4. Prepnite náhlavnú súpravu inej značky než Sena do režimu
párovania telefónu a počkajte, kým sa 60X automaticky spáruje.

Po spárovaní sa automaticky vytvorí
univerzálne Intercom spojenie.
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Spustenie/ukončenie univerzálneho Intercom rozhovoru

Nižšie sú príklady štvorstranného Bluetooth
Intercomu s použitím univerzálneho Intercomu.
Tri náhlavné súpravy Sena a jedna náhlavná súprava inej
značky

Dve náhlavné súpravy Sena a dve náhlavné súpravy inej
značky

• Nie všetky náhlavné súpravy iných značiek než Sena podporujú
viacstranný Intercom. Kompatibilitu overte v ich používateľských
príručkách.
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11 BRÁNA INTERCOM

60X slúži ako brána, ktorá prepája Mesh Intercom s inými
typmi Intercomu, napríklad Bluetooth Intercom alebo
Universal Intercom. Podporuje dve súčasné spojenia:
Mesh Intercom plus Bluetooth Intercom alebo Universal
Intercom.
Počas Open Mesh alebo Group Mesh môžete jednoducho vytvoriť
prepojenie s Bluetooth Intercom alebo Universal Intercom.

Mesh Intercom s Bluetooth Intercom

1. Stlačením tlačidla Mesh Intercom zapnite Mesh Intercom.
Môžete zostať v Open Mesh alebo Group Mesh.

2. Spustite s priateľom Bluetooth Intercom pre obojsmernú komunikáciu.
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3. Pridajte ďalšie Bluetooth Intercom
spojenia pre viacstranný Intercom.
Mesh Intercom a trojstranný Intercom

Mesh Intercom a štvorstranný Intercom

• Pri viacstrannom Intercome počas používania
Mesh Intercom sa kvalita zvuku zníži.
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Upozornenie na uzavretú
slučku
• Ak 60X slúži ako brána a prepojíte dvoch účastníkov
Mesh Intercom s jedným účastníkom Bluetooth
Intercom, vznikne nadmerný hluk pre všetkých
účastníkov. • Takéto spojenie za žiadnych okolností
nevytvárajte.

Mesh Intercom s Universal Intercom

1. Stlačením tlačidla Mesh Intercom zapnite Mesh Intercom.
Môžete zostať v Open Mesh alebo Group Mesh.

2. Spustite Universal Intercom s náhlavnou súpravou inej značky
než Sena.
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3. Spustite Bluetooth Intercom s priateľom A. Pridaním ďalších
Intercom spojení môžete vytvoriť viacstranný Intercom.

Mesh Intercom a trojstranný Universal Intercom

• Pri viacstrannom Intercome počas používania
Mesh Intercom sa kvalita zvuku zníži.



MENU

12 MULTITASKING ZVUKU

Ďalšie podrobnosti a nastavenia nájdete v časti
Device Settings v aplikácii Sena Motorcycles.

Hlasitosť na pozadí Zvuk na pozadí, napríklad prehrávanie
hudby, sa počas aktívneho Intercom rozhovoru
automaticky stíši. Percento zníženia hlasitosti môžete
nastaviť v aplikácii v položke „Hlasitosť na pozadí“.
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13 FM RÁDIO

Zapnutie/vypnutie FM rádia Vyhľadávanie staníc

1 Zap.: „FM Radio On“

1 Vyp.: „FM Radio Off“

Uložiť medzi
predvoľby

Pomocou aplikácie Sena Motorcycles môžete
stanicu uložiť medzi predvoľby.

Výber stanice z predvolieb

1. Otvorte režim výberu stanice. 2. Prechádzajte medzi
predvolenými stanicami dopredu alebo dozadu.

1 "Režim výberu stanice" 1 "#"

• Ak približne 10 sekúnd nestlačíte žiadne
tlačidlo alebo v režime výberu stanice podržíte
stred joysticku 1 sekundu, náhlavná súprava
režim výberu stanice ukončí.
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14 HLASOVÉ
OVLÁDANIE

60X ponúka viacjazyčné hlasové príkazy v ôsmich
jazykoch, ktoré možno jednoducho nastaviť v aplikácii
Sena Motorcycles. Kompletný zoznam dostupných
hlasových príkazov nájdete tiež v aplikácii Sena
Motorcycles.
Hlasové ovládanie aktivujete jednoduchým vyslovením „Hey
Sena.“

Zoznam hlasových príkazov
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15 AKTUALIZÁCIA
FIRMWARU

Aktualizácia Over-the-Air (OTA)

Firmvér môžete aktualizovať cez Over-the-Air (OTA)
priamo v nastaveniach aplikácie Sena Motorcycles.

16 RIEŠENIE PROBLÉMOV

Ak chcete obnoviť 60X do výrobných nastavení,
použite funkciu obnovenia výrobných nastavení.

1 "Obnovenie
výrobných nastavení"

1 "Zrušiť"
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Reset chyby

Ak je 60X zapnutý, ale
nereaguje, môžete vykonať
reset chyby a obnoviť normálnu
funkčnosť.
Uistite sa, že nabíjací kábel
USB-C je odpojený, potom
súčasne stlačte stred joysticku a
telefónne tlačidlo na 10 sekúnd.

Všetky nastavenia zostanú nezmenené.
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